
技术要求

1.颜色要求：封面：黑白印刷
内页：黑白印刷；

  批量时要求统一，不能有明显色差，
2.版面内容：封二、封三保留空白，
  图案与文字应印刷清晰、规范，不能有印刷缺陷;
3.页面印刷：双面印刷；
4.成型方式：骑马钉；
5.成品尺寸：A5(140X210),
  尺寸公差按GB/T 1804-c；
6.批量生产前须送样确认。
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Overview 

Teie ohutuse huvides ja nõuetekohase kasutamise 
tagamiseks lugege enne seadme paigaldamist ja 
esmakordset kasutamist hoolikalt käesolevat 
kasutusjuhendit, sealhulgas selle näpunäiteid ja hoiatusi. 
Tarbetute vigade ja õnnetuste vältimiseks on oluline, et 
kõik seadet kasutavad inimesed oleksid põhjalikult kursis 
seadme toimimise ja ohutusfunktsioonidega. Hoidke see 
kasutusjuhend alles ja veenduge, et see jää b seadme 
teisaldamise või müü mise korral seadme juurde, et kõik, 
kes seda seadet kogu selle kasutusaja jooksul kasutavad, 
oleksid seadme kasutamisest ja ohutusest korralikult 
informeeritud. 
Elu ja vara ohutuse tagamiseks pidage kinni käesolevast 
kasutusjuhendist, kuna tootja ei vastuta selle 
vahelejätmisest tingitud kahjude eest. 
• Laste ja haavatavate inimeste ohutus
• - Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8.

eluaastast ja isikud, kelle füüsilised, sensoorsed või
vaimsed võimed on piiratud või kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui nad on saanud järelevalvet
või juhendamist seadme ohutu kasutamise kohta ja
mõistavad sellega kaasnevaid ohte.Children

• vanuses 3-8 aastat võivad seda seadet laadida ja
tühjendada.

• Laste üle tuleb teostada järelevalvet, et nad ei mängiks
seadmega.

• Puhastamist ja hooldust ei tohi teha lapsed, välja arvatud
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juhul, kui nad on vähemalt 8-aastased ja neid juhitakse. 
• Hoidke kõik pakendid lastest eemal. On olemas 

lämbumisoht. 
• Kui kasutate seadet ära, tõmmake pistik pistikupesa 

välja, lõigake ühendusjuhe ära (nii lähedalt kui võimalik) 
ja eemaldage uks, et mängivad lapsed ei saaks 
elektrilööki või ei saaks end sellesse sulgeda. 
 
Üldine ohutus 
 
 HOIATUS! Hoidke seadme korpuses või sisseehitatud 
konstruktsioonis olevad ventilatsiooniavad vabaks. 
 HOIATUS! Ärge kasutage mehaanilisi seadmeid ega 
muid vahendeid, mis kiirendavad sulatamisprotsessi, 
välja arvatud tootja poolt soovitatud vahendid. 
 HOIATUS! Ärge kahjustage külmutusringi. 
 HOIATUS! Ärge kasutage külmutusseadme sees 
muid elektriseadmeid (nt jäätisemasinad), välja arvatud 
juhul, kui tootja on need selleks heaks kiitnud. 
 HOIATUS! Ärge puudutage lambipirni, kui see on 
olnud pikka aega sisse lülitatud, sest see võib olla väga 
kuum. 
 
 
 
 
 HOIATUS! Seadme paigutamisel veenduge, et 
toitejuhe ei jääks kinni või ei saaks kahjustada.   
HOIATUS! Ärge paigutage mitmeid teisaldatavaid 
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pistikupesasid või teisaldatavaid toiteallikat seadme 
tagaküljele. 

• Ärge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke aineid, 
näiteks aerosoolpudeleid, mis sisaldavad tuleohtlikku 
raketikütust.  

• -Seadme külmutusahelas on isobutaan (R-600a), mis on 
kõrge keskkonnasõbralikkuse tasemega looduslik gaas, 
mis on siiski tuleohtlik. 

• Veenduge, et seadme transportimise ja paigaldamise 
ajal ei saaks ükski külmutusringi komponent kahjustada. 
- vältige lahtist tuld ja süüteallikaid 
- tuulutage põhjalikult ruumi, kus seade asub. 

On ohtlik muuta spetsifikatsioone või modifitseerida seda 
toodet mingil viisil. Juhtme mis tahes kahjustused võivad 
põhjustada lühise, tulekahju ja/või elektrilöögi. See seade 
on mõeldud kasutamiseks kodumajapidamises ja 
sarnastes rakendustes, näiteks 
- kaupluste, kontorite ja muude tööruumide 
personaliköögid töökeskkondades; 
- talumajapidamistes ja klientide poolt hotellides, 
motellides ja muudes elamutüüpi keskkondades; 
- voodite ja hommikusöökide tüüpi keskkondades; 
- toitlustuses ja muudes sarnastes rakendustes, mis ei ole 
jaemüügiruumid. 

 

 HOIATUS! Kõik elektrilised komponendid (pistik, 
toitejuhe, kompressor jne.) peab välja vahetama 
sertifitseeritud teenindusagent või kvalifitseeritud 
hoolduspersonal.  
 HOIATUS! Selle seadmega kaasas olev lambipirn on 
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"spetsiaalne lambipirn", mida saab kasutada ainult koos 
tarnitud seadmega. See "erikasutuslamp" ei ole 
kasutatav koduseks valgustuseks. 

• Toitekaablit ei tohi pikendada. 
• Veenduge, et toitepistik ei oleks seadme tagaküljel kokku 

surutud või kahjustatud. Purustatud või kahjustatud 
toitepistik võib üle kuumeneda ja põhjustada tulekahju. 

• Veenduge, et jõuate seadme võrgupistikuni. 
• Ärge tõmmake võrgukaablit. 
• Kui toitepistikupesa on lahti, ärge sisestage 

toitepistikupesa. On olemas elektrilöögi või tulekahju oht. 
• Seadet ei tohi kasutada ilma lambita. 
• See seade on raske. Selle teisaldamisel tuleb olla 

ettevaatlik. 
• Ärge võtke ega puudutage sügavkülmikusahtlist 

esemeid, kui teie käed on niisked/niisked, sest see võib 
põhjustada nahakahjustusi või 
külmakahjustusi/külmikupõletusi. 

• Vältige seadme pikaajalist kokkupuudet otsese 
päikesevalgusega.. 
 
Igapäevane kasutamine 
 

• Ärge pange kuuma seadme plastosadele. 
• - Ärge asetage toiduaineid otse vastu tagaseina. 
• - Külmutatud toitu ei tohi uuesti külmutada, kui see on 

välja sulatatud. 
• - Säilitage eelpakendatud külmutatud toitu vastavalt 

külmutatud toidu tootja juhistele. 
• - Tuleb rangelt järgida seadme tootja soovitusi 
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hoiustamiseks. Vaadake asjakohaseid juhiseid. 
• - Ärge asetage gaseeritud või gaseeritud jooke 

sügavkülmikusse, kuna see tekitab mahutile rõhu, mis 
võib põhjustada selle plahvatuse, mille tagajärjel seade 
võib kahjustada. 

• - Jääpurikad võivad põhjustada külmakahjustusi, kui neid 
tarbitakse otse seadmest. 

• - Toidu saastumise vältimiseks järgige järgmisi juhiseid. 
• - Ukse pikemaajaline avamine võib põhjustada 

märkimisväärset temperatuuri tõusu seadme ruumides. 
• - Puhastage regulaarselt pindu, mis võivad toiduga 

kokku puutuda, ja juurdepääsetavaid äravoolusüsteeme. 
• - Puhastage veemahutid, kui neid ei ole 48 tunni jooksul 

kasutatud; loputage veevarustusega ühendatud 
veesüsteemi, kui vett ei ole võetud 5 päeva jooksul. 

• - Säilitage toorest liha ja kala sobivas mahutis külmkapis, 
nii et see ei puutuks kokku ega tilguks teistele 
toiduainetele. 

• - Kahe tärniga sügavkülmutatud toiduosakonnad (kui 
need on seadmes olemas) sobivad eelkülmutatud toidu 
säilitamiseks, jäätise säilitamiseks või valmistamiseks 
ning jääkuubikute valmistamiseks. 

• - Ühe-, kahe- ja kolmetärniosakonnad (kui need on 
seadmes olemas) ei sobi värskete toiduainete 
külmutamiseks. 

- Kui seade jääb pikemaks ajaks tühjaks, lülitage seade 
välja, sulatage, puhastage, kuivatage ja jätke uks lahti, 
et vältida seadme sees kinnitumise tekkimist. 
Hooldus ja puhastamine 

• - Enne hooldustöid lülitage seade välja ja tõmmake 

47



 
Overview 

 
 

 

võrgupistik pistikupesast välja. 
• - Ärge puhastage seadet metallist esemetega. 
• - Ärge kasutage teravaid esemeid, et eemaldada 

seadme külma. Kasutage plastist kaabitsat. 
• Kontrollige regulaarselt külmkapis olevat äravoolu 

kanalisatsiooni sulatatud vee suhtes. Vajaduse korral 
puhastage äravool. Kui äravool on ummistunud, 
koguneb vesi seadme põhja. 

Paigaldamine 
Oluline! Elektrilise ühendamise puhul järgige hoolikalt 
konkreetsetes lõigetes toodud juhiseid. 
• Võtke seade lahti ja kontrollige, kas sellel on kahjustusi. 

Ärge ühendage seadet, kui see on kahjustatud. Teatage 
võimalikest kahjustustest kohe ostukohas. Sellisel juhul 
säilitage pakend. 

•  Enne seadme ühendamist on soovitatav oodata 
vähemalt neli tundi, et õli saaks kompressorisse tagasi 
voolata. 

 
 
Seadme kõrvaldamine 
1. Tõmmake võrgupistik pistikupesast välja.  
2. Katkestage võrgukaabel ja visake see ära. 
 

 HOIATUS! Seadme kasutamise, hooldamise ja 
kõrvaldamise ajal pöörake tähelepanu 
vasakpoolsele sümbolile, mis asub aadressil 

seadme tagaküljel (tagapaneel või kompressor) ja mis on 
kollase või oranži värviga. 
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See on tuleohu hoiatussümbol. Külmutusvedeliku torudes ja 
kompressoris on tuleohtlikke materjale. 
Palun olge kasutamise, hoolduse ja kõrvaldamise ajal 
tuleallikast kaugel. 
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1. Igavene käepideDrain Hole 
2. KorvPower cord 
3. Termostaadi juhtpaneelWheel 
4. LED-lamp 

 
Märkus: Ülaltoodud pilt on ainult võrdluseks. 
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Paigaldamine                                                                      
 
Paigaldage ukse väline käepide (kui väline käepide on 
olemas). 
 
 
 
 
 
1. samm  
Võtke tarvikukotist välja 4 kruvi ① ja käepideme alus ②. 
Seejärel kinnitage käepideme alus ② ukse külge 4 kruviga 
①. 
 
 
 
 
 
 
2. samm 
Sisestage käepideme kate ③ käepideme alusesse ② kuni 
klõpsatuseni. 
 
Samm 3 
Keerake lukustussulgur ④ külmutuskapi külge veel 2 kruvi 
① abil. 
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Märkus: 
Kui lukustusrõngas ei 
suuda käepideme 
paigaldamisel lukku hoida, 
keerake ukse tagaküljel 
olevad ümmarguse peaga 
kruvid ⑤  lahti ja 
reguleerige ukse ülemise ja 
alumise osa asendit. 
Seejärel ajage kruvi 
käepideme kinnitamiseks. 

Paigaldamine 

Ruumivajadus 
 Soovitatav on järgmine. 
 Vaba ruumid sügavkülmiku ümber 
 Küljed ...... 10cm 
 Taga ...... 10cm 
Ülemine ...... 70cm

Positsioneerimine 
Paigaldage see seade sellisesse kohta, kus 

ümbritsev temperatuur vastab kliimale  
kliimaklassile, mis on märgitud seadme tüübisildil: 

Climate Class Ambient Temperature 

SN +10°C to +32°C 
N +16°C to +32°C 
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ST +16°C to +38°C 
T +16°C to +43°C 

 

 
 

Asukoht 
Seade tuleb paigaldada kaugele soojusallikatest, nagu 

radiaatorid, katlad,  
otsene päikesevalgus jne. Tagage, et õhk saaks vabalt ringelda 

kapi tagaküljel. Et  
tagada parim jõudlus, kui seade on paigutatud üleulatuva 

seinaplaadi alla, 
peab minimaalne kaugus kapi ülemise osa ja seinaplaadi vahel 

olema vähemalt  
50 mm. ideaaljuhul ei tohiks seadet siiski paigutada üleulatuva 

seinaüksuse alla.  
üksuste alla. Täpne nivelleerimine tagatakse ühe või mitme 

reguleeritava jalaga kapi allosas. 
 
See külmutusseade ei ole ette nähtud kasutamiseks 

sisseehitatud seadmena; 
 
 

 Hoiatus!  

Seadet peab olema võimalik vooluvõrgust lahti 
ühendada;   
      seetõttu peab pistik olema pärast paigaldamist 
kergesti kättesaadav 
 

 
Elektriline ühendus 

          Enne vooluvõrku ühendamist veenduge, et andmesildil 
näidatud pinge ja sagedus vastavad 
      teie koduse vooluvõrguga. Seade peab olema 
maandatud. Toitekaabli pistik on varustatud sellekohase 
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kontaktiga. Kui kodune toitepistikupesa ei ole maandatud, 
ühendage seade eraldi maandusse vastavalt kehtivatele 
eeskirjadele, konsulteerides selleks vastava kvalifitseeritud 
elektrikuga. 
Tootja ei võta endale mingit vastutust, kui eespool nimetatud 
ohutusabinõusid ei järgita. 
See seade vastab Euroopa elektriohutuse direktiividele.. 
 

Igapäevane kasutamine                                                                      

Esmakordne kasutamine 
Sisustuse puhastamine 

Enne seadme esmakordset kasutamist peske seadme sisemus ja 
kõik sisemised tarvikud koos 

leige veega ja neutraalse seebiga, et eemaldada uhiuue seadme 
tüüpiline lõhn.seejärel kuivatage põhjalikult. 

Oluline! Ärge kasutage pesuvahendeid ega abrasiivseid pulbreid, 
sest need kahjustavad viimistlust. 

Temperatuuri seadistus 
 

 
 

 

2.0 Temperature Setting 
v- Setting: Vajutage nuppu "SET", sisenege temperatuuri 

seadistusrežiimi. Avaneb 
temperatuuri näidikuriba tõuseb iga vajutusega skaala võrra 

ülespoole. See seadistus töötab tsüklitena.Temperatuur võib liikuda 
skaala MIN kuni skaala MAX. Skaala 

MAX on kõige külmem. Temperatuur seatakse automaatselt 5 
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sekundit pärast viimast 
vajutamist. 
Vihje: Tavaliselt on soovitatav seadistada temperatuur 

"NORMAL" või külmemaks, et toit säiliks optimaalselt. Pikim 
säilitusaeg sellises olukorrason mitte rohkem kui 1 kuu. Soovitusliku 
seadistuse mittesättimine võib lühendada säilitamisaega. 

 
- Super külmutamine 
√ Vajutage järjestikku nuppu "SET", et siseneda "SUPER" 

külmutamisrežiimi alates skaala MAX, vasakpoolne näidikuriba 
muutub tumedaks, samal ajal kui "SUPER" märgutuli süttib. See režiim 
lülitub automaatselt sisse 5 sekundit pärast viimast vajutamist. 

√ Kompressor jätkab tööd "SUPER" külmutamisrežiimis. 
√ Kui "SUPER"-režiim töötab 52 tundi ja seda ei ole käsitsi 

peatatud, lülitub süsteem automaatselt välja, kusjuures temperatuur 
taastub skaalal 5. 
2.1 Sisse- ja väljalülitamine 
Kui seade töötab, vajutage 3 sekundit "ON/OFF", et välja lülitada. 
Kui seade on välja lülitatud, vajutage sisselülitamiseks 3 sekundit 
"ON/OFF": 
 
 
3.0 Indikaatorvalgustus 
√ Temperatuuri märgutuli (helesinine): Temperatuuri reguleerimiseks 
skaala MIN kuni skaala MAX.MAX on kõige külmem. 
√ Super Freezing indikaatortuli (helesinine): Valgus põleb = "SUPER-
režiimis; valgus välja = exi t "SUPER-režiimis. 
√ Jooksu märgutuli (heleroheline): Valgus põleb = kompressor 
töötab; valgus kustub = kompressor seiskub. 
√ 30 minutit pärast viimast töötamist põleb märgutuli pooleldi. 
 
4.0 Taastamisfunktsioon 
Seade taastab automaatselt enne elektrikatkestust eelnevalt seatud 
režiimi. 
 
5.0 Temperatuurianduri veahäire 
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Kui temperatuurianduris on katkestus või lühis, vilgub 
temperatuuriindikaatoririba rikkealarmina iga 0,5 sekundi järel 
vasakult paremale. 
 
Probleemide lahendamine 
 
Probleemide korral ühendage vooluvõrk lahti. Ainult kvalifitseeritud elektrik 
või kompetentne isik tohib teha tõrkeotsinguid, mis ei ole käesolevas 
kasutusjuhendis kirjeldatud. 
Oluline! Tavapärase kasutamise ajal kostuvad mõned helid (kompressor, 
külmutusaine ringlus) 
.   

Probleem Võimalik põhjus Lahendus 

Seade ei tööta 

Võrgupistik ei ole 
ühendatud või on lahti. Sisestage võrgupistik 

Kaitselüliti on läbi 
põlenud või on 
defektne 

Kontrollige kaitsmeid, 
vajadusel vahetage 
need välja 

Pistikupesa on 
defektne 

Võrguhäireid peab 
parandama elektrik. 

Seade külmutab liiga 
palju 

Temperatuur on 
seatud liiga külmaks 
või seade töötab MAX 
seadistusel 

Keerake 
temperatuuriregulaator 
ajutiselt soojemale 
seadistusele. 

Toit ei ole piisavalt 
külmutatud 

Temperatuur ei ole 
õigesti reguleeritud 

Palun vaadake algset 
temperatuuri 
seadistamist käsitlevat 
jaotist 

Uks oli pikemat aega 
avatud 

Avage uks ainult nii 
kaua kui vaja 

Viimase 24 tunni 
jooksul on seadmesse 
pandud suur kogus 
sooja toitu.. 

Keerake 
temperatuuriregulaator 
ajutiselt külmemale 
seadistusele. 

Seade on soojusallika 
lähedal 

Palun vaadake 
paigalduskoha jaotist 

Uksetihendile 
tekkinud tugev 
külmumine 

Ukse tihendus ei ole 
õhukindel 

Soojendage 
ettevaatlikult ukse 
tihendi lekkivaid osi 
fööniga (külma 
seadistusega). Samal 
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ajal kujundage 
soojendatud 
uksetihendit käsitsi nii, 
et see istub õigesti. 

Ebaharilik müra 

Seade puudutab seina 
või muid esemeid. Liigutage seadet veidi 

Seadme tagaküljel 
olev osa, nt toru, 
puudutab seadme teist 
osa või seina. 

Vajaduse korral 
painutage komponent 
ettevaatlikult välja. 

 

Kui häire ilmneb uuesti, võtke ühendust teeninduskeskusega. 
Need andmed on vajalikud, et teid kiiresti ja õigesti aidata. 
Kirjutage vajalikud andmed siia, vaadake andmesildi. 
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Lietot ja rokasgr mata 
SALD TAVA

58



SATURS 
1. DROŠ BAS INFORM CIJA 
2. DROŠ BAS NOR D JUMI 
3. UZST D ŠANA
4. KOPSKATS 
5. VAD BAS PANELIS
6. PIRMS PIRM S IZMANTOŠANAS REIZES
7. IZMANTOŠANA IKDIEN
8. PADOMI UN IETEIKUMI 
9. KOPŠANA UN T R ŠANA 
10. PROBL MRISIN ŠANA 
11. APSV RUMI PAR VIDES AIZSARDZ BU

1. DROŠ BAS INFORM CIJA

Pirms ier ces uzst d šanas un lietošanas r p gi izlasiet pievienotos nor d jumus. Ražot js neatbild par savainojumiem un 
boj jumiem, kas radušies ier ces nepareizas uzst d šanas vai izmantošanas rezult t . Glab jiet š s instrukcijas droš , 
pieejam  viet , lai t s var tu izmantot n kotn . 

1.1 B rnu un nesp j gu cilv ku droš ba 
• Šo ier ci dr kst izmantot b rni no 8 gadu vecuma un cilv ki ar ierobežot m fizisk m vai gar g m sp j m, vai pieredzes un 
zin šanu tr kumu atbild g s personas uzraudz b  vai, ja tie ir inform ti par ier ces drošu lietošanu un izprot potenci los 
riskus. 
• B rniem no 3 l dz 8 gadu vecumam un person m ar oti plašu un sarež tu invalidit ti j liedz piek uve ier cei, ja vien tos 
nep rtraukti neuzrauga. 
• B rni l dz 3 gadu vecumam nedr kst atrasties ier ces tuvum  bez past v gas uzraudz bas. 
• Ne aujiet b rniem rota ties ar ier ci. 
• B rni nedr kst t r t ier ci un veikt t s apkopi bez uzraudz bas. 
• Ne aujiet b rniem tuvoties iepakojumam un atbr vojieties no t  attiec gi. 
1.2 Visp r gi droš bas nor d jumi
• Ier ce paredz ta izmantošanai m jsaimniec b  un l dz giem m r iem, piem ram: 
– lauku m j s, darbinieku virtuves zon s veikalos, birojos un cit s darba viet s; 
– viesu lietošanai viesn c s, mote os, priv taj s viesn c s un cit s apdz vojam s vid s 
• BR DIN JUMS! Sekojiet, lai ier ces korpusa vai ieb v t s konstrukcijas ventil cijas atveres neb tu aizs r jušas. 
• BR DIN JUMS! Nelietojiet ražot ja neieteiktas meh niskas ier ces vai citus l dzek us atkušanas procesa pa trin šanai. 
• BR DIN JUMS! Nesaboj jiet dzes t ja sh mu.
• BR DIN JUMS! Nelietojiet diena uzglab šanas paredz tajos nodal jumos elektroier ces, ja vien to izmantošanu
neparedz ražot js. 
• Ier ces t r šanai neizmantojiet tvaiku un neizsmidziniet deni. 
• T riet ier ci ar mitru, m kstu dr nu. Lietojiet tikai neitr lus t r šanas l dzek us. Neizmantojiet abraz vus izstr d jumus, 
abraz vus s k us, š din t jus vai met la priekšmetus. 
• Neglab jiet ier c  spr gstošas vielas, t das k  aerosoli ar uzliesmojošu virzošo sp ku.
• Ja elektr bas padeves vads ir boj ts, lai izvair tos no nelaimes gad jumiem, to j nomaina ražot jam, autoriz tajam servisa 
centram vai kvalific tam speci listam. 

2. DROŠ BAS NOR D JUMI 
2.1 Uzst d šana 
BR DIN JUMS! Ier ci dr kst uzst d t tikai kvalific ta persona. 
• No emiet visu iesai ojumu. 
• Neuzst diet un nelietojiet boj tu ier ci. 
• Iev rojiet kop  ar ier ci pieg d t s uzst d šanas nor des. 
• Vienm r uzman gi p rvietojiet ier ci, jo t  ir smaga. Vienm r izmantojiet droš bas cimdus un ier ces komplekt cij
iek autos apavus. 
• P rliecinieties, ka ap ier ci br vi cirkul  gaiss. 
• P c uzst d šanas vai durvju v ršan s virziena mai as nogaidiet vismaz 4 stundas, l dz piesl dzat ier ci 
elektrot klam. Tas nepieciešams, lai autu e ai iepl st atpaka  kompresor . 
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• Pirms jebk da darba veikšanas ar ier ci (piem ram, durvju v ršan s virziena mai as) atvienojiet kontaktdakšu no 
kontaktligzdas. 
• Neuzst diet ier ci blakus radiatoriem, pl t m, cepeškr sn m vai pl ts virsm m.
• Nepak aujiet ier ci lietus iedarb bai. 
• Neuzst diet ier ci tiešos saules staros. 
• Neuzst diet ier ci p r k mitr s un p r k aukst s viet s. 
• P rvietojot ier ci, paceliet to aiz priekš j s malas, lai nesaskr p tu gr du. 
2.2 Elektr bas padeves piesl gšana 
BR DIN JUMS! Var izrais t ugunsgr ku un elektrošoku. 
BR DIN JUMS! Novietojot ier ci, p rliecinieties, ka vads nav aiz ries vai boj ts.
BR DIN JUMS! Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai pagarin t jus.
• Ier cei j b t iezem tai. 
• P rliecinieties, ka tehnisko datu pl ksn t  nor d tie parametri atbilst elektrot kla parametriem.
• Vienm r izmantojiet pareizi uzst d tu un drošu kontaktligzdu. 
• R kojieties uzman gi, lai nesaboj tu elektrisk s deta as (piem., kontaktspraudni, kabeli, kompresoru). 
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektri i, lai nomain tu elektrisk s deta as. 
• Str vas kabelim j atrodas zem k par spraudkontaktu. 
• Piesl dziet kontaktspraudni kontaktligzdai tikai uzst d šanas beig s. P rbaudiet, vai p c uzst d šanas kontaktspraudnim 
var br vi piek t. 
• Nekad neatsl dziet ier ci no t kla, velkot aiz str vas kabe a. Vienm r velciet aiz kontaktspraud a. 

2.3 Pielietojums 
BR DIN JUMS! Savainojumu, apdegumu vai elektrošoka risks. 
Ier ce satur satur uzliesmojošu g zi, izobut nu (R600a), dabasg zi, kas ir videi praktiski nekait ga. R kojieties 
uzman gi, lai nesaboj tu dzes t ja sh mu, kas satur izobut nu. 
• Nemainiet š s ier ces specifik cijas. 
• Neievietojiet elektrisk s ier ces (piem.,sald juma pagatavošanas ier ci) ier c , iz emot, ja ražot js nor d jis, 
ka to var dar t. 
• Ja dzes t ja sh m  rodas boj jumi, p rliecinieties, ka telp  nav liesmas vai aizdegšan s avoti. Izv diniet 
telpu. 
• Ne aujiet karstiem priekšmetiem saskarties ar ier ces plastmasas da m.
• Neglab jiet bezalkoholiskos dz rienus sald tavas nodal jum . Tas rad s spiedienu dz riena tvertn . 
• Neuzglab jiet ier c  viegli uzliesmojošas g zes vai š idrumus. 
• Neievietojiet ier c , neturiet t s tuvum  vai uz t s viegli uzliesmojošas vielas vai ar viegli uzliesmojoš m 
viel m pies cin tus priekšmetus. 
• Nepieskarieties kompresoram vai kondensatoram. Tie ir karsti. 
• Neiz emiet un nepieskarieties sald tav  ievietotajiem produktiem ar slapj m vai mitr m rok m.
• Nesasald jiet atk rtoti atkaus tu p rtiku. 
• Iev rojiet uzglab šanas nor d jumus, kas nor d ti uz p rtikas iesai ojuma.
• Pirms p rtikas ievietošanas sald tavas nodal jum  ietiniet to p rtikai paredz t  iesai ojuma materi l . 

2.4 Iekš jais apgaismojums 
BR DIN JUMS! Past v risks sa emt elektrošoku. 
• Šaj  ier c  izmantot  spuldze paredz ta tikai m jsaimniec bas ier c m. Nelietojiet to telpu apgaismošanai. 

2.5 Apkope un t r šana 
BR DIN JUMS! Past v savainojumu vai ier ces boj jumu risks. 
• Pirms apkopes izsl dziet ier ci un atvienojiet to no elektrot kla. 
• Š s ier ces dzs t jagreg t  ir og de radis. Dzes t jagreg ta atk rtotas uzpildes darbus var veikt tikai kvalific tas 
personas. 
• Regul ri p rbaudiet ier ces aizpl des atveri un, ja nepieciešams, izt riet to. Ja izpl des sist ma nosprostota, 
atkaus tais dens sakr sies ier ces apakš j  da . 

2.6 Servisa izv lne 
• Lai salabotu ier ci, sazinieties ar pilnvarotu servisa centru. 
• Lietojiet tikai ori in las rezerves da as. 
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2.7 Ier ces utiliz cija 
BR DIN JUMS! Past v savainošan s vai nosmakšanas risks. 
• Atvienojiet ier ci no elektropadeves. 
• Nogrieziet str vas kabeli un izmetiet to. 
• Iz emiet durvis, lai nov rstu b rnu vai dz vnieku iesl gšanu ier c . 
• Š s ier ces dzes t ja sh ma un izol cijas materi li nekait  ozona sl nim.
• Izol cijas sl nis satur viegli uzliesmojošu g zi. Sazinieties ar viet jo pašvald bu, lai noskaidrotu, k  pareizi atbr voties 
no ier ces. 
• Nesaboj jiet dzes šanas bloka da u, kas atrodas blakus siltummainim.

3. UZST D ŠANA
BR DIN JUMS! 
Skatiet sada u "Droš ba". 
3.1 Novietošana 
Š  ier ce j uzst da saus , labi v din m  telp , kuras temperat ra atbilst ier ces tehnisko datu pl ksn t  nor d tajai 
klimatiskajai klasei: 

Klimata klase 

Ier ces izmantošana rpus noteikt  temperat ras diapazona var rad t darb bas probl mas dažiem mode iem. Pareizu ier ces 
darb bu var garant t, izmantojot to tikai noteiktaj  temperat ras diapazon . 

3.2 Vieta 
Ier ce j uzst da prom no visiem karstuma avotiem, piem ram, radiatoriem, apkures katliem, tiešiem saules stariem utt. 
• Novietojiet ier ci uz cietas, horizont las virsmas. 
• P rliecinieties, ka ier ce ir izl me ota un st v uz vis m etr m k ji m. To var izdar t ar div m regul jam m 
k ji m, kas atrodas zem t s priekšpus . 
• Lai g tu lab k sniegumu, nenovietojiet ier ci zem sienas skapjiem, kas p rkar jas p r to. 
• P rliecinieties, ka ap ier ci br vi cirkul  gaiss. 

Ieteicamais att lums ap ier ci: 

Model W1 / mm 
(Product Width) 

D1 / mm 
(Product Depth) 

H1 / mm 
(Minimum Height) 

C1 / mm        
(Minimum Clearance) 

EI-200 905 545 1450 100

P c uzst d šanas kontaktspraudnim ir j b t sasniedzamam. 
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3.3 Elektr bas padeves piesl gums 
• Pirms ier ces piesl gšanas elektrot klam p rbaudiet, vai tehnisko datu pl ksn t  min tie sprieguma un 
frekvences parametri atbilst m jas elektrot kla parametriem. 
• Ier cei j b t iezem tai. Lai nodrošin tu zem jumu, str vas kabe a kontaktspraudnis ir apr kots ar papildu kontaktu. Ja 
m jas elektrot kla kontaktligzda nav iezem ta, iepriekš sazinoties ar kvalific tu speci listu, pievienojiet ier cei atseviš u, 
sp k  esošiem noteikumiem atbilstošu zem jumu. 
• Ražot js neuz emsies atbild bu par sek m, kas b s raduš s, neiev rojot iepriekš min tos nor d jumus. 
• Ier ce atbilst Eiropas Savien bas direkt v m.

3.4 Roktura uzst d šana 

1. Iz emiet no polietil na maisi a roktura pamatni un 4 skr ves.
2. Izmantojot skr vgriezi, piestipriniet roktura pamatni pie v ka.
3. Iz emiet no polietil na maisi a roktura p rsegu. Lai neuzst d tu roktura p rsegu otr di, p rbaudiet p rsega virzienu 
pirms uzst d šanas. 
4. Uzspiediet p rsegu uz roktura pamatnes priekšpuses. 
5. Daži mode i ir apr koti ar atsl gu. Lai uzst d tu atsl gas i, iz emiet atsl gas i un divas apa galvas skr ves no 
polietil na maisi a. Piestipriniet atsl gas i pie ier ces priekšpuses, izmantojot skr vgriezi. 
Atveriet un aizveriet v ku vair kas reizes, lai p rliecin tos, ka rokturis ir labi piestiprin ts. 

4. KOPSKATS 

4.1 Ier ces apraksts 

1. Rokturis
2. Rite i/regul jamas k ji as 
3. Grozs 
4. Vad bas panelis 
5. r jais dren žas aizb znis 

Piez me: Iepriekš min tais att ls ir tikai visp r gs informat va rakstura uzzi u materi ls. 
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5. VAD BAS PANELIS 

5.1 Vad bas panelis 

1 Temperat ras indikators  
2 SUPER indikators  
3 Tausti š SET (Iestat t)  
4 Tausti š OFF (Izsl gt)  
5 Darb bas indikators

1. Iesl gšana/izsl gšana 
1. Lai iesl gtu ier ci, piesl dziet spraudkontaktu kontaktligzdai.
2. Ja indikatori nedeg, piespiediet tausti u OFF (Izsl gt) 3 sekundes. 
3. Lai izsl gtu ier ci, piespiediet tausti u OFF (Izsl gt) 3 sekundes. 

2. Temperat ras regul šana 

Temperat ras iestat šanai:  

1. Vair kk rt piespiediet tausti u SET (Iestat t), l dz sasniedzat v lamo temperat ru. Iestat jums MAX ir pats 
aukst kais. 

2. Temperat ra ir iestat ta 5 sekund s p c p d j s tausti a piespiešanas reizes. Ta u, izv loties temperat ru ier ces 
iekšpus , atcerieties, ka t  ir atkar ga no: 

• telpas temperat ras;
• no t , cik bieži tiek atv rts v ks;
• uzglab to produktu daudzuma;
• ier ces atrašan s vietas. 

3. SUPER funkcija 

Funkcija SUPER pa trina svaigu produktu sasald šanu un vienlaikus aizsarg  jau uzglab šanai ievietotos produktus no 
nev lamas sasilšanas.  

Lai aktiviz tu funkciju:  

1. Piespiediet tausti u SET (Iestat t) vair kk rt, l dz iedegas indikators SUPER.
2. Funkcija ir iestat ta 5 sekundes p c p d j s tausti a piespiešanas reizes.
Funkcija SUPER autom tiski izsl dzas p c 52 stund m, un tiek atjaunota iepriekš iestat t  temperat ra. Funkciju var

aptur t manu li pirms š  laika, piespiežot tausti u SET (Iestat t) un izv loties v lamo temperat ru 

4. Darb bas indikators 

Šis indikators deg, kad kompresors darbojas, un izdziest, kad kompresors p rst j darboties. 
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6. PIRMS PIRM S IZMANTOŠANAS REIZES

6.1 Ier ces iekšpuses t r šana  
Lai neitraliz tu s kotn jo izstr d juma arom tu, pirms ier ces pirm s lietošanas 
reizes mazg jiet iekšpusi un iekš jos piederumus ar remdenu ziepj deni un p c tam r p gi nosusiniet tos. 
UZMAN BU! Neizmantojiet mazg šanas l dzek us, abraz vos pulverus, t r šanas l dzek us uz hlora vai e as b zes, t  k
tie var saboj t apdari. 

6.2 Elektriskie piesl gumi 
Kad ier ci piesl dz elektrot klam vai kad t  iesl dzas p c p rtraukuma elektr bas pieg d , visi indikatori vienu reizi 
iemirgojas. Tad ier ce ats k darb bu ar iepriekš jiem iestat jumiem. 

7. IZMANTOŠANA IKDIEN

7.1 Svaigas p rtikas sasald šana 
Sald tava piem rota svaigu produktu sasald šanai un sasald tu produktu ilgstošai uzglab šanai. 
Maksim lais sald tav  ievietojamo produktu daudzums, ko var sasald t 24 stundu laik , ir min ts tehnisko datu 
pl ksn t  (skatiet sada u "Tehniskie dati"). Aktiviz jiet funkciju SUPER 24 stundas pirms produktu ievietošanas ier c . 
Sasald šanas process aiz emt 24 stundas: šaj  laik  neievietojiet citu p rtiku, kas j sasald . 

7.2 Sald tas p rtikas uzglab šana 
Pirmo reizi iesl dzot ier ci vai ar  p c ilgstošas ledusskapja neizmantošanas, pirms ievietojat nodal jum  produktus, aujiet 
ier cei darboties vismaz 24 stundas, iestatot visaugst ko temperat ru. Grozu var iz emt, lai b tu vair k vietas. 
UZMAN BU! 
Ja s kas nejaušs atkaus šanas process, piem ram, elektroener ijas pieg des p rtraukuma d  (elektr bas pieg des 
p rtraukuma laiks ir ilg ks par tehnisko datu pl ksn t  min to uzglab šanas ilgumu elektroener ijas pieg des p rtraukuma 
gad jum ), atkaus tos produktus nekav joties j izmanto vai j pagatavo un p c to atdzišanas — atk rtoti j sasald . 

7.3 Atkaus šana  
paši stipri sasald ti vai sald tai produkti pirms to lietošanas j atlaidina ledusskap  vai istabas temperat r  (atkar b  no 

šim procesam paredz t  laika). Mazus gabali us var gatavot v l sasalušus uzreiz p c iz emšanas no sald tavas - š d
gad jum  gatavošanas process aiz ems ilg k laika. 

8. PADOMI UN IETEIKUMI 

8.1 Produktu sasald šanas ieteikumi 
Lai ieg tu optim lu sasald šanas rezult tu, šeit ir daži ieteikumi: 
• Maksim lais p rtikas daudzums, ko var sasald t 24 stundu laik , ir nor d ts tehnisko datu pl ksn t . 
Aktiviz jiet funkciju SUPER 24 stundas pirms produktu ievietošanas ier c . 
• Sasald šanas process ilgst 24 stundas. Šaj  laik  nedr kst pievienot papildu produktus. 
• Sasald jiet tikai augst k s kvalit tes, svaigus un r p gi not r tus produktus. 
• Sagatavojiet produktus neliel s porcij s, lai pa trin tu sasald šanu un p c tam izmantotu tikai nepieciešamo daudzumu.
• Iesai ojiet produktus alum nija folij  vai polietil na maisi os un p rbaudiet, vai iesai ojumi ir gaisa  necaurlaid gi.
• Ne aujiet svaigai, nesasald tai p rtikai saskarties ar jau sasald tiem produktiem, kuru temperat ra t d j di 
var paaugstin ties. 
• Liesi produkti uzglab jas lab k nek  trekni produkti; s ls samazina p rtikas uzglab šanas ilgumu. 
• Sald tas sulas, t s lietojot uzreiz p c iz emšanas no sald tavas, var izrais t das apdegumus.
• Lai atcer tos produktu sasald šanas laiku, ieteicams to pierakst t uz katra individu l  iepakojuma.

8.2 Ieteikumi sald tu produktu uzglab šanai 
Lai ieg tu no š s iek rtas lab ko sniegumu, Jums vajadz tu: 
• p rbaud t, vai tirdzniec b  pieejamie produkti tika pareizi uzglab ti; 
• p rbaud t, vai sald tie produkti tiek ievietoti sald tav  iesp jami s k  laik  posm ; 
• nev rt un neatst t v ku atv rt  st vokl  bieži vai ilg k nek  tas nepieciešams. 
• Tikl dz produkti ir atkaus ti, tie tri boj jas un tos nedr kst atk rtoti sasald t. 
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• Nep rsniedziet produktu ražot ja nor d to uzglab šanas laiku.

8.3 Ieteikumi elektroener ijas ietaup šan
• Vid jas temperat ras iestat jums saglab  sald tus produktus, taupot ener iju. 
• Sald tavas nodal jums (sald tav ): Ier ces iekš j  konfigur cija nodrošina visefekt v ko ener ijas lietojumu. 
• Neatveriet vai neatst jiet v ku atv rt  st vokl  bieži vai ilg k nek  tas nepieciešams.

9. KOPŠANA UN T R ŠANA
9.1 T r šana 
UZMAN BU! Pirms apkopes veikšanas atvienojiet ier ci no elektrot kla. 
Lai t r tu ier ces iekšpusi, nelietojiet mazg šanas l dzek us, abraz vus produktus, t r šanas l dzek us ar augstu 
aromatiz cijas pak pi vai vasku. Net riet ier ci ar tvaika t r t ju. Nesaboj jiet atdzes šanas sist mu. 
1. Izsl dziet ier ci.
2. Iz emiet uzglab to p rtiku, ietiniet to vair kos av žu sl os un novietojiet v s  viet . 
3. Regul ri t riet ier ci un piederumus, izmantojot siltu deni un neitr las ziepes. T riet saudz gi v ka bl v jumu.
4. Piln b  nosusiniet ier ci.
5. Pievienojiet kontaktdakšu kontaktligzdai. 
6. Iesl dziet ier ci.
7. Iestatiet temperat ru uz MAX iestat jumu un aizveriet v ku. Nogaidiet divas l dz tr s stundas, pirms ievietojat iepriekš 
iz emtos produktus atpaka  ier c . 
8. Iestatiet v lamo temperat ru. 

9.2 Sald tavas atkaus šana 
UZMAN BU! 
Lai not r tu ledu, nelietojiet asus met la r kus, jo tas var saboj t ier ci. Nelietojiet meh niskas ier ces vai citus m ksl gus 
pa mienus, lai pa trin tu atkaus šanas procesu. Kad sarmas k rtas biezums sasniedz 10–15 mm, sald tava ir j atkaus . 
1. Izsl dziet ier ci.
2. Iz emiet uzglab to p rtiku, ietiniet to vair kos av žu sl os un novietojiet v s  viet . 
3. No emiet dren žas aizb zni ier ces iekšpus . 
4. Atst jiet v ku atv rtu. 
5. Nolieciet papl ti zem r j  dren žas aizb ž a. 
6. Izvelciet r jo dren žas aizb zni.

7. Pagrieziet dren žas aizb zni par 180 gr diem, lai izpl stošais dens non ktu papl t . 

G d jiet, lai dens nep rpl stu p r papl tes mal m. 
8. Izt riet iekšpusi un r p gi to nosusiniet. 
9. Iesl dziet ier ci.
10. Iestatiet temperat ru uz MAX iestat jumu un aizveriet v ku. Nogaidiet divas l dz tr s stundas, pirms ievietojat iepriekš 
iz emtos produktus atpaka  ier c . 
11. Iestatiet v lamo temperat ru. 

65



Probl ma Iesp jamais iemesls Risin jums 
Ier ce nedarbojas. Ier ce ir izsl gta. Iesl dziet ier ci. 

Kontaktdakša nav pareizi 
pievienota elektrot kla 
kontaktligzdai. 

P rbaudiet, vai ier ce ir pareizi piesl gta 
elektrot klam. 

Kontaktligzd  nav sprieguma. Pievienojiet ier ci citai kontaktligzdai. 
Sazinieties ar kvalific tu elektri i. 

Ier ce darbojoties rada troksni. Ier ce nav pareizi atbalst ta. P rbaudiet, vai ier ce st v stabili. Skatiet 
sada u "Uzst d šana/atrašan s vieta". 

Ier ce pieskaras sienai vai citiem 
priekšmetiem. 

Nedaudz p rvietojiet ier ci. Skatiet sada u 
"Uzst d šana/atrašan s vieta". 

V ks piln b  neaizveras. V ku blo  produkti. Izk rtojiet produktus pareizi. 
Ier c  ir p r k daudz sarmas. Atkaus jiet ier ci. Skatiet sada u "Kopšana un 

t r šana/ier ces atkaus šana". 
V ku ir gr ti atv rt. V ka bl v jums ir net rs vai 

lip gs. 
T riet v ka bl v jumu. 

Kompresors nep rtraukti  
darbojas. 

Temperat ra ir iestat ta 
nepareizi. 

Skatiet sada u "Vad bas panelis/temperat ras 
regul šana”. 

Vienlaikus ievietots liels 
produktu daudzums. 

Pagaidiet dažas stundas un p c tam v lreiz 
p rbaudiet temperat ru. 

Temperat ra telp  ir p r k 
augsta. 

Skatiet klimata klases tabulu uz tehnisko datu 
pl ksn tes vai sada
"Uzst d šana/izvietošana". 

Sald tav  ievietotie produkti ir 
par siltu. 

Pirms produktu uzglab šanas aujiet tiem 
atdzist l dz istabas temperat rai. 

V ks nav pareizi aizv rts. P rbaudiet, vai v ks aizveras pareizi un durvju 
bl v jums ir t rs un neboj ts. 

Iesl gta funkcija SUPER. Skatiet sada u "Vad bas panelis/ funkcija 
SUPER". 

P r k liels apsarmojums vai 
ledus k rta. 

V ks nav aizv rts pareizi vai 
bl v jums ir deform jies/net rs. 

P rbaudiet, vai v ks aizveras pareizi un durvju 
bl v jums ir t rs un neboj ts. 

Temperat ra ir iestat ta 
nepareizi. 

Skatiet sada u "Vad bas panelis/temperat ras 
regul šana”. 

Kompresors nes k darboties 
uzreiz p c SUPER nospiešanas 
vai p c temperat ras 
main šanas. 

Tas ir norm li. K da nav 
radusies. 

Kompresors s k darboties 
p c k da laika posma. 

Temperat ra ier c  ir p r k 
zema/augsta. 

Temperat ras regulators 
nav pareizi iestat ts. 

Iestatiet augst ku/zem ku temperat ru. 

V ks nav pareizi aizv rts. P rbaudiet, vai v ks aizveras pareizi un durvju 
bl v jums 
ir t rs un neboj ts. 

Produktu temperat ra ir p r k 
augsta. 

Pirms produktu uzglab šanas aujiet tiem 
atdzist l dz istabas temperat rai. 

Vienlaic gi tiek uzglab ts p r k 
daudz produktu. 

Glab jiet maz k produktu vienlaic gi. 

Apsarmojuma k rtas biezums 
p rsniedz 4-5 mm. 

Atkaus jiet ier ci. Skatiet sada u "Kopšana un 
t r šana/ier ces atkaus šana". 

V ks tiek atv rts p r k bieži. Atveriet v ku tikai tad, ja tas ir nepieciešams. 
Iesl gta funkcija SUPER. Skatiet sada u "Vad bas panelis/ funkcija 

SUPER". 
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10. PROBL MRISIN ŠANA

Ier ces ekspluat cijas laik  var atskan t ska as (piem., burbu ošana, d kšana, krakš šana vai klikš šana), kas ir 
norm li. 

Ja p c iepriekš min taj m p rbaud m ier ce v l arvien nedarbojas pareizi, sazinieties ar viet jo autoriz to servisa centru. 
Sazinoties ar autoriz tu servisa centru, nor diet ier ces modeli un s rijas numuru. 

11. APSV RUMI PAR VIDES AIZSARDZ BU 

Nododiet otrreiz jai p rstr dei materi lus ar simbolu  . Ievietojiet iepakojuma materi lus atbilstošajos konteineros to 
otrreiz jai p rstr dei. Pal dziet aizsarg t apk rt jo vidi un cilv ku vesel bu, atk rtoti p rstr d jot elektrisko un elektronisko 

iek rtu atkritumus. Neizmetiet ier ces, kas apz m tas ar šo simbolu  , kop  ar m jsaimniec bas atkritumiem. Nododiet 
izstr d jumu viet j  otrreiz j s p rstr des punkt  vai sazinieties ar viet jo pašvald bu.

Sasald šanai paredz tie produkti 
saskaras. 

P rliecinieties, vai ier c  notiek aukst  gaisa 
cirkul cija. 

Ier ce atrodas tuvu siltuma 
avotam. 

Skatiet sada u "Uzst d šana/atrašan s vieta". 
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Naudojimo instrukcija 

Šaldymo d ž
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TURINYS 
1. SAUGOS INFORMACIJA 
2. SAUGOS INSTRUKCIJOS 
3. RENGIMAS
4. BENDRA APŽVALGA 
5. VALDYMO SKYDELIS 
6. PRIEŠ NAUDODAMI PIRM KART 
7. KASDIENIS NAUDOJIMAS 
8. PATARIMAI 
9. VALYMAS IR PRIEŽI RA
10. TRIK I  ŠALINIMAS 
11. APLINKOS APSAUGA 

1. SAUGOS INFORMACIJA 

Prieš rengdami ir naudodami š  prietais , atidžiai perskaitykite pateikt  instrukcij . Gamintojas neatsako už sužalojimus 
ar žal , patirt  d l netinkamo prietaiso rengimo ar naudojimo. Instrukcij  visada laikykite saugioje ir pasiekiamoje 
vietoje, kad prireikus gal tum te pasiži r ti. 

1.1 Vaik  ir pažeidžiam  žmoni  sauga 
• Vyresni nei 8 met  vaikai ir asmenys, kuri  fiziniai, jutimo arba protiniai geb jimai riboti, arba kuriems tr ksta patirties
ir žini , š  prietais  gali naudoti tik tuomet, jei jie priži rimi arba jiems buvo suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti 
prietais , ir jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. 
• Nuo 3 iki 8 met  vaik  ir asmen , turin i  labai sunki  ir sud ting  negali , negalima prileisti prie prietaiso, jeigu jie 
nuolat n ra priži rimi. 
• Mažesni  nei 3 met  vaik  negalima prileisti prie prietaiso, jeigu jie nuolat n ra priži rimi. 
• Neleiskite vaikams žaisti šiuo prietaisu. 
• Vaikai be prieži ros negali atlikti prietaiso valymo ir naudotojo prieži ros darb . 
• Visas pakuot s medžiagas saugokite nuo vaik  ir tinkamai pašalinkite. 
1.2 Bendrieji saugos reikalavimai 
• Šis prietaisas skirtas tik naudojimui nam kyje; j  galima naudoti, pavyzdžiui: 
– kinink  gyvenamuosiuose namuose; darbuotoj  valgomuosiuose, pavyzdžiui, parduotuv se, biuruose ir kitoje darbo 
aplinkoje; 
– viešbu iuose, moteliuose, sve i  namuose ir kitose gyvenamosiose vietose. 
• SP JIMAS! Pasir pinkite, kad neb t  užkimštos ventiliacin s angos, esan ios prietaiso korpuse ar 
montuotoje konstrukcijoje. 

• SP JIMAS! Nor dami paspartinti atitirpinimo proces , nenaudokite joki  mechanini  prietais  ar 
kit  priemoni , išskyrus gamintojo rekomenduojamas. 
• SP JIMAS! Nepažeiskite šaltnešio grandin s. 
• SP JIMAS! Nenaudokite joki  elektrini  prietais  maisto produkt  laikymo skyriuose, išskyrus tuos, 
kuriuos rekomenduoja gamintojas. 
• Prietaisui valyti nenaudokite gar  ir nepurkškite vandeniu. 
• Valykite prietais  dr gna, minkšta šluoste. Naudokite tik neutralius ploviklius. Nenaudokite švei iam j  produkt , 
šveitimo kempini , tirpikli  arba metalini  grandykli . 
• Nelaikykite šiame prietaise sprogi  medžiag , pavyzdžiui, aerozolini  talpykli  su degiu propelentu. 
• Jei pažeidžiamas maitinimo laidas, j  leidžiama keisti tik gamintojui, jo galiotajam technin s prieži ros centrui arba
panašios kvalifikacijos asmenims – kitaip gali kilti pavojus. 

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS 
2.1 rengimas 
SP JIMAS! Š  prietais rengti privalo tik kvalifikuotas asmuo. 

• Nuimkite visas pakavimo medžiagas.
• Ne renkite ir nenaudokite sugadinto prietaiso. 
• Vadovaukit s su prietaisu pateiktomis rengimo instrukcijomis. 
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• Visada b kite atsarg s, kai perkeliate prietais , nes jis yra sunkus. Visada m v kite apsaugines pirštines ir av kite 
uždar  avalyn . 
• Prietais  statykite taip, kad aplink j  gal t  cirkuliuoti oras. 
• Pirm  kart rengus arba pakeitus dureli  atidarymo krypt , palaukite bent 4 valandas, prieš jungdami prietais
maitinimo tinkl . Per t  laik  alyva sutek s atgal  kompresori . 
• Prieš atlikdami bet kokius darbus su prietaisu (pvz., kei iant dureli  atidarymo krypt ), ištraukite kištuk  iš 
maitinimo lizdo. 
• Ne renkite prietaiso šalia radiatori , virykli , orkai i  arba kaitlen i . 
• Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo gal t  užlyti. 
• Ne renkite prietaiso tiesioginiais saul s spinduliais apšviestoje vietoje. 
• Ne renkite prietaiso per daug dr gnose ar per šaltose vietose. 
• Kai perkeliate prietais , kelkite j  už priekinio krašto, kad nesubraižytum te grind . 
2.2 Elektros prijungimas 
SP JIMAS! Pavojus sukelti gaisr  ir gauti elektros sm g . 
SP JIMAS! Kai statote prietais , sitikinkite, kad maitinimo laidas neb t  prispaustas ar pažeistas. 
SP JIMAS! Nenaudokite daugiakanali  kištuk , jungikli  ir ilginam j  laid . 

• Prietais  privaloma žeminti. 
• sitikinkite, kad parametrai technini  duomen  plokštel je atitinka maitinimo tinklo elektros vardinius duomenis. 
• Visada naudokite tinkamai rengt žemint  saug j  elektros lizd . 
• B kite atsarg s, kad nesugadintum te elektrini  dali  (pvz., elektros kištuko, maitinimo kabelio, kompresoriaus). 
Iškvieskite galiotojo technin s prieži ros centro atstov  arba elektrik , kad pakeist  elektrines dalis. 
• Maitinimo kabelis privalo b ti žemiau elektros kištuko lygio.
• Elektros kištuk  tinklo lizd  junkite tik tuomet, kai visiškai pabaigsite rengim . sitikinkite, kad rengus prietais , 
elektros laido kištuk  b t  lengva pasiekti. 
• Nor dami išjungti prietais , netraukite už maitinimo laido. Visada traukite pa m  už elektros kištuko. 
2.3 Naudojimas 
SP JIMAS! Pavojus susižaloti, nudegti, gauti elektros sm g  ar sukelti gaisr . 

Prietaise yra degi  duj , izobutano (R600a) – tai gamtin s dujos, kurios visiškai nedaro žalos aplinkai. B kite atsarg s, 
kad nepažeistum te šaltnešio grandin s, kurioje yra izobutano. 
• Nekeiskite šio prietaiso technini  savybi . 
• Ned kite  prietais  elektrini  prietais  (pvz., led  gaminimo aparat ), nebent gamintojas b t  nurod s, kad juos galima
naudoti prietaise. 
• Jeigu šaltnešio grandin  b t  pažeista, patalpoje nedekite liepsnos ir saugokite prietais  nuo uždegimo šaltini . Gerai 
išv dinkite patalp . 
• Prie plastikini  prietaiso dali  neturi liestis jokie kait  daiktai. 
• Nelaikykite šaldiklio skyriuje joki  gazuot  g rim . Kitaip g rimo indas bus veikiamas sl gio. 
• Prietaise nelaikykite degi  duj  ir skys i . 
• Šalia prietaiso,  prietais  arba ant jo ned kite degi  produkt  arba degiais produktais sudr kint  daikt . 
• Nelieskite kompresoriaus arba kondensatoriaus. Jie b na karšti. 
• Jei j s  rankos šlapios arba dr gnos, neimkite ir nelieskite joki  produkt  iš šaldiklio kameros. 
• Neužšaldykite atšildyto maisto pakartotinai. 
• Vadovaukit s ant šaldyt  maisto produkt  pakuo i  pateiktais laikymo nurodymais. 
• Suvyniokite maist  bet kokia s ly iui su maistu tinkan ia medžiaga, prieš d dami  šaldikl . 
2.4 Vidinis apšvietimas 
SP JIMAS! Pavojus gauti elektros sm g . 

• Šiame prietaise naudojamos lemput s tipas yra skirtas tik buitiniams prietaisams. Nenaudokite jos b stui apšviesti. 
2.5 Valymas ir prieži ra 
SP JIMAS! Galite susižeisti arba sugadinti prietais . 

• Prieš atlikdami prieži ros darbus, išjunkite prietais  ir ištraukite maitinimo laido kištuk  iš elektros tinklo lizdo. 
• Šio prietaiso aušinamajame taise yra angliavandenilio. Prietaiso technin s prieži ros ir užpildymo darbus privaloma 
atlikti tik kvalifikuotas asmuo. 
• Reguliariai tikrinkite prietaiso vandens išleidimo kanal  ir, jeigu reikia, išvalykite j . Jei išleidimo kanalas užsikimš, 
tirpsmo vanduo kaupsis prietaiso apa ioje. 
2.6 Aptarnavimas 
• D l prietaiso remonto kreipkit s galiot j  technin s prieži ros centr . 
• Naudokite tik originalias atsargines dalis. 
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2.7 Seno prietaiso išmetimas 
SP JIMAS! Pavojus susižeisti arba uždusti. 

• Ištraukite maitinimo laido kištuk  iš maitinimo tinklo lizdo. 
• Nupjaukite elektros laid  ir išmeskite j . 
• Išimkite dureles, kad vaikai ir gyv nai neužsidaryt  prietaiso viduje. 
• Šio prietaiso šaltnešio grandin  ir izoliacin s medžiagos neardo ozono sluoksnio.
• Izoliaciniame porolone yra degi  duj . Nor dami sužinoti, kaip tinkamai išmesti sen  prietais , susisiekite su atitinkama 
savivaldyb s staiga. 
• Nepažeiskite aušinimo taiso, esan io šalia šilumokai io 

3. RENGIMAS 
SP JIMAS! 

Žr. saugos skyrius. 
3.1 Pad ties parinkimas 
Prietais renkite sausoje, gerai v dinamoje vietoje, kurioje aplinkos temperat ra atitikt  klimato klas , nurodyt  prietaiso 
duomen  lentel je: 

Viršijus nustatytas ribas, kai kuri  r ši  modeliuose gali b ti veikimo sutrikim . Tinkamas veikimas garantuojamas tik 
tuo atveju, jeigu nebus viršytos nustatytos temperat ros ribos. 
3.2 Vieta 
Prietais  reik t rengti atokiau nuo kaitinimo šaltini , pavyzdžiui, radiatori , katil , tiesiogini  saul s spinduli  ir pan. 
• Prietais  pastatykite  horizontali  pad t  ant tvirto pagrindo. 
• sitikinkite, kad prietaisas stovi lygiai ant vis  keturi  kojeli . Tai padaryti galima pareguliavus dvi priekin je dugno 
dalyje esan ias reguliuojamo aukš io kojeles. 
• Nestatykite prietaiso po pakabinamais sieniniais taisais, kad prietaisas gerai veikt . 
• Prietais  statykite taip, kad aplink j  gal t  laisvai cirkuliuoti oras. 
Rekomenduojamas tarpas aplink prietais : 

Model W1 / mm 
(Product Width) 

D1 / mm 
(Product Depth) 

H1 / mm 
(Minimum Height) 

C1 / mm        
(Minimum Clearance) 

EI-200 905 545 1450 100

rengus prietais , elektros kištukas turi b ti pasiekiamas. 
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3.3 Elektros jungtis 
• Prieš prijungdami prietais  prie elektros tinklo, patikrinkite, ar duomen  lentel je nurodyta tampa ir dažnis atitinka
maitinimo tinkle esan i tamp  ir dažn . 
• Prietais  privaloma žeminti. Šiam tikslui elektros maitinimo kabelio kištuke rengtas kontaktas. Jei nam  elektros tinklo 
lizdas ne žemintas, prietais  prijunkite prie atskiro žeminimo – paisykite galiojan i  reglament  ir pasitarkite su 
kvalifikuotu elektriku. 
• Jei nesilaikoma pirmiau pateikt  saugos nurodym , gamintojas neprisiima jokios atsakomyb s. 
• Šis prietaisas atitinka EEB direktyvas: 
3.4 Rankenos montavimo vadovas 

1. Išimkite rankenos pagrind  ir 4 varžtus iš plastikinio maišelio. 
2. Nustatykite rankenos pad t  pagal paveiksl l . Atsuktuvu pritvirtinkite rankenos pagrind  prie dang io.
3. Ištraukite rankenos dangtel  iš plastikinio maišelio. Prieš montuodami rankenos dangtel  patikrinkite dangtelio krypt , 
kad jo nesumontuotum te atvirkš iai. 
4. Spauskite dangtel  prie rankenos pagrindo priekin s pus s. 
5. Kai kuriuose modeliuose yra spynel . Nor dami sumontuoti spynel s kabliuk , išimkite spynel s kabliuk  ir 2 apvalius 
varžtus iš plastikinio maišelio. Atsuktuvu sumontuokite spynel s kabliuk  prie prietaiso priekin s pus s.
Kelis kartus atidarykite ir uždarykite dangt , kad sitikintum te, ar rankena tinkamai pritvirtinta.

4. BENDRA APŽVALGA
4.1 Prietaiso aprašas 

1. Rankena 
2. Ratukas 
3. Krepšys 
4. Valdymo skydelis 
5. Išorinis vandens išleidimo kaištis 
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5. VALDYMO SKYDELIS 

5.1 Valdymo skydelis 

1 Temperat ros indikatorius  
2 SUPER indikatorius 
3 Mygtukas NUSTATYTI  
4 Mygtukas IŠJUNGTI (OFF) 
5 Veikimo indikatorius 

5.2 jungimas / išjungimas 
1. Nor dami jungti prietais , kiškite kištuk  maitinimo lizd . 
2. Jeigu indikatoriai išjungti, 3 sekundes spauskite mygtuk  IŠJUNGTI.
3. Nor dami išjungti prietais , 3 sekundes spauskite mygtuk  IŠJUNGTI.

5.3 Temperat ros reguliavimas 
Temperat rai nustatyti: 
1. Pakartotinai spauskite mygtuk  NUSTATYTI, kol pasieksite norim  temperat r . MAX nuostata yra šal iausia. 
2. Temperat ra nustatoma per 5 sekundes po paskutinio paspaudimo. Konkre i  nuostat  der t  pasirinkti atsižvelgiant 
tai, kad temperat ra prietaiso viduje priklauso nuo ši  veiksni : 
• patalpos temperat ros;
• kaip dažnai atidaromas dangtis; 
• laikomo maisto produkt  kiekio; 
• prietaiso pastatymo vietos. 

5.4 SUPER funkcija 
Funkcija SUPER pagreitina švieži  produkt  užšaldym  ir tuo pa iu apsaugo jau užšaldytus maisto produktus, kad 
netik tai neatšilt . 
Nor dami jungti funkcij : 
1. Pakartotinai spauskite mygtuk
NUSTATYTI, kol sijungs indikatorius SUPER. 
2. Funkcija nustatoma per 5 sekundes po paskutinio paspaudimo. Funkcija SUPER išsijungia automatiškai po 52 valand
ir temperat ra sugr žta prie ankstesn s nuostatos. Galite rankiniu b du išjungti funkcij  anks iau, paspausdami mygtuk
NUSTATYTI ir nustatydami pageidaujam  temperat r . 

5.5 Veikimo indikatorius 
Šis indikatorius yra sijungia, kai veikia kompresorius, ir išsijungia, kai kompresorius nustoja veikti. 

6. PRIEŠ NAUDODAMI PIRM KART 

6.1 Vidaus valymas 
Prieš naudodami prietais  pirm  kart , drungnu vandeniu ir nedideliu kiekiu neutralaus muilo nuplaukite prietaiso vid  ir 
visas vidines dalis – taip pašalinsite naujam prietaisui b ding  kvap ; paskui gerai nusausinkite. 
D MESIO! Nenaudokite plovikli , švei iam j  milteli , chloro ar naftos pagrindo valikli , nes jie sugadins apdail . 
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6.2 Elektros prijungimas 
Kai prijungiate prietais  prie maitinimo šaltinio arba jis sijungia po maitinimo trikties, visos indikatori  lemput s vien
kart  sumirks s. Po to prietaisas sugr š  ankstesn  nuostat . 

7. KASDIENIS NAUDOJIMAS 
7.1 Švieži  maisto produkt  užšaldymas 
Šaldiklio skyriuje galima užšaldyti šviežius maisto produktus ir ilgai laikyti užšaldytus arba visiškai užšaldytus. 
Didžiausias maisto produkt  kiekis, kuris gali b ti užšaldytas per 24 valandas, yra nurodytas duomen  lentel je (žr. 
„Techniniai duomenys“). 
junkite funkcij  SUPER likus 24 valandoms iki maisto produkt d jimo  prietais . 

Užšaldymo procesas trunka 24 valandas, tuo metu  šaldikl  negalima d ti daugiau produkt . 
7.2 Užšaldyt  produkt  laikymas 
Kai prietais jungiate pirm  kart  arba jei jo ilgai nenaudojote, prieš d dami produktus  š  skyri  leiskite prietaisui veikti 
mažiausiai 24 valandas esant didžiausiai nuostatai. Krepš  galite išimti, kad b t  daugiau vietos laikymui. 
D MESIO! Atsitiktinio atitirpimo atveju, pavyzdžiui, išsijungus elektros maitinimui, jei maitinimo nebuvo ilgiau, negu 
duomen  lentel s eilut je „produkt  išsilaikymo trukm “ nurodyta trukm , atitirpusius produktus reikia nedelsiant 
suvartoti arba iš karto išvirti / iškepti ir užšaldyti pakartotinai (ataušinus). 
7.3 Atšildymas 
Visiškai užšaldytus arba užšaldytus maisto produktus prieš juos naudojant galima atitirpinti šaldytuve arba kambario 
temperat roje – tai priklauso nuo to, kiek laiko galite skirti šiam darbui. Mažus užšaldytus maisto produkto gabal lius 
galima gaminti iškart juos iš mus iš šaldiklio, šiuo atveju reiks ilgiau gaminti.

8. PATARIMAI 

8.1 Užšaldymo patarimai 
Nor dami kuo tinkamiau užšaldyti maisto produktus, vadovaukit s šiais patarimais: 
• Didžiausias leistinas maisto produkt , kuriuos galima užšaldyti per 24 valandas, kiekis nurodytas technini  duomen
lentel je. 
junkite funkcij  SUPER likus 24 valandoms iki maisto produkt d jimo  prietais . 

• Užšaldymo procesas trunka 24 valandas. Šiuo metu  šaldikl  daugiau produkt  d ti negalima. 
• Užšaldykite tik aukš iausios kokyb s, šviežius ir gerai nuvalytus maisto produktus. 
• Paruoškite nedideles maisto porcijas, kad jos gal t  greitai ir visiškai užšalti ir kad v liau gal tum te atitirpdyti tik 
reikiam  kiek  produkt . 
• Maisto produktus sandariai vyniokite  aliuminio folij  arba polietilen . 
• Pasir pinkite, kad švieži, neužšaldyti maisto produktai nesiliest  su jau užšaldytais produktais, kitaip gali pakilti 
pastar j  produkt  temperat ra. 
• Liesus maisto produktus šaldiklyje galima laikyti tinkamiau ir ilgiau; s dyt  produkt  trumpesn  laikymo trukm . 
• Jei vaisinius ledus valgysite iškart iš m  iš šaldiklio skyriaus, galite nusišaldyti od . 
• Rekomenduojame ant kiekvieno paketo nurodyti užšaldymo dat , kad žinotum te laikymo trukm . 

8.2 Užšaldyto maisto laikymo patarimai 
Nor dami kuo geriau panaudoti prietais , turite: 
• sitikinti, ar pramoniniu b du užšaldyti maisto produktai buvo tinkamai laikomi parduotuv je; 
• pasir pinkite, kad užšaldyti produktai iš parduotuv s  šaldikl  b t  pernešti per kuo trumpesn  laik ; 
• nekilnokite dažnai dang io ir nelaikykite atidar  ilgiau nei b tina. 
• Atitirpdyti maisto produktai greitai genda; juos pakartotinai užšaldyti draudžiama. 
• Neviršykite maisto produkt  gamintojo nurodyto laikymo trukm s. 
8.3 Patarimai, kaip taupyti energij
• Naudojant vidutin s temperat ros nuostat  maisto produktai išlieka užšaldyti ir sutaupoma energijos. 
• Šaldymo skyrius (šaldiklis): Vidin  prietaiso s ranka užtikrina veiksmingiausi  energijos vartojim . 
• Nekilnokite dažnai dang io ir nelaikykite atidar  ilgiau nei b tina.
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9. VALYMAS IR PRIEŽI RA

9.1 Valymas 
D MESIO Prieš atlikdami technin  prieži r , ištraukite prietaiso kištuk . Nenaudokite dezinfekuojan i , abrazyvini , 
stipraus kvapo valymo priemoni  arba poliravimo vaško prietaiso vidui valyti. Nenaudokite garintuv  prietaisui valyti. 
B kite atsarg s, kad nepažeistum te aušinimo sistemos. 
1. Išjunkite prietais . 
2. Išimkite laikomus produktus, suvyniokite juos  kelis sluoksnius popieriaus ir pad kite v sioje vietoje. 
3. Reguliariai valykite prietais  ir jo priedus šilto vandens ir neutralaus muilo tirpalu. R pestingai nuvalykite dang io 
tarpikl . 
4. Palaukite, kol prietaisas visiškai išdžius. 
5. junkite maitinimo laido kištuk  elektros lizd . 
6. junkite prietais . 
7. Nustatykite temperat r  ties MAX nuostata ir uždarykite dangt . Palaukite dvi arba tris valandas ir  prietais  sud kite
prieš tai išimt  maist . 
8. Nustatykite pageidaujam  temperat ros nuostat . 

9.2 ŠALDIKLIO ATITIRPDYMAS 

D MESIO Šerkšnui nugrandyti niekada nenaudokite aštri  metalini ranki , nes galite pažeisti prietais . Atitirpdymo 
proceso negreitinkite mechaniniais prietaisais ar kitais dirbtiniais b dais. 

Atitirpdykite šaldikl , kai šerkšno sluoksnio storis yra 10–15 mm. 
1. Išjunkite prietais . 
2. Išimkite laikomus produktus, suvyniokite juos  kelis sluoksnius popieriaus ir pad kite v sioje vietoje. 
3. Išimkite vandens išleidimo kaišt  iš prietaiso vidaus. 
4. Dangt  palikite atvir . 
5. Pad kite d kl  po išoriniu išleidimo kaiš iu. 
6. Ištraukite išorin  vandens išleidimo kaišt .

7. Pasukite vandens išleidimo kaišt  180 laipsni  kampu, kad vanduo ištek t  d kl .

Užtikrinkite, kad vanduo neišsitaškyt  iš d klo. 

8. Išvalykite vid  ir kruopš iai nusausinkite. 
9. junkite prietais . 
10. Nustatykite temperat r  ties MAX nuostata ir uždarykite dangt . Palaukite dvi arba tris valandas ir  prietais  sud kite
prieš tai išimt  maist . 
11. Nustatykite pageidaujam  temperat ros nuostat . 
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10. TRIK I  ŠALINIMAS 
Veikiant prietaisui gali gird tis garsai (pvz., burbuliavimas, d zgimas, traškesys ar sprags jimas), kas yra normalu. 

Problema Galima priežastis Sprendimas
Prietaisas neveikia. Prietaisas yra išjungtas. junkite prietais . 

Maitinimo laido kištukas netinkamai 
jungtas  elektros tinklo lizd . 

Patikrinkite, ar tinkamai kištas prietaiso 
kištukas. 

Maitinimo tinklo lizde n ra tampos. junkite prietais  kit  elektros lizd . 
Kreipkit s  kvalifikuot  elektrik . 

Prietaisas veikia 
triukšmingai. 

Prietaisas netinkamai atremtas. Patikrinkite, ar prietaisas stabiliai stovi. 
Skaitykite skyri  „ rengimas / vieta“. 

Prietaisas lie iasi prie sienos arba kit
daikt .  

Šiek tiek pastumkite prietais .Skaitykite 
skyri  „ rengimas / vieta“. 

Dangtis iki galo neužsidaro. 
Maisto produkt  pakuot s blokuoja 
dangt . 

Tinkamai sud kite pakuotes. 

Prietaise per daug šerkšno. Atitirpinkite prietais . Žr. skyri
„Valymas ir prieži ra/ prietaiso 
atitirpinimas“. 

Dangtis sunkiai atsidaro. Nešvarus arba lipnus dang io tarpiklis. Nuvalykite dang io tarpikl . 
Kompresorius veikia 
nesustodamas. 

Netinkamai nustatyta temperat ra. Žr. skyri  „Valdymo skydelis/ 
temperat ros reguliavimas“. 

Vienu metu d ta pernelyg daug maisto 
produkt , kuriuos reikia užšaldyti. 

Palaukite kelet  valand  ir iš naujo 
patikrinkite temperat r . 

Per aukšta patalpos temperat ra. Žr. klimato klas s lentel  technini
duomen  plokštel je arba skyriuje 
„ rengimas/ pad ties nustatymas“. 

 prietais d tas maistas pernelyg šiltas. Prieš d dami maisto produktus  prietais , 
palaukite, kol jie atv s iki kambario 
temperat ros 

Netinkamai uždarytas dangtis. Patikrinkite, ar dangtis gerai užsidaro ir ar 
tarpikliai nepažeisti ir švar s. 

jungta funkcija SUPER. Žr. skyri  „Valdymo skydelis / funkcija 
SUPER“. 

Susiformuoja pernelyg 
daug šerkšno ir ledo. 

Dangtis netinkamai uždarytas arba 
deformuotas / nešvarus tarpiklis. 

Patikrinkite, ar dangtis gerai užsidaro ir ar 
tarpikliai nepažeisti ir švar s. 

Netinkamai nustatyta temperat ra. Žr. skyri  „Valdymo skydelis / 
temperat ros reguliavimas“. 

Paspaudus SUPER arba 
pakeitus temperat r , 
kompresorius sijungia ne 
iš karto. 

Tai normalu ir ne sutrikimas. Kompresorius sijungia po kurio laiko. 

Temperat ra prietaise per 
žema / per aukšta. 

Netinkamai nustatytas temperat ros 
reguliatorius. 

Nustatykite aukštesn  / žemesn
temperat r . 

Netinkamai uždarytas dangtis. Patikrinkite, ar dangtis gerai užsidaro ir ar 
tarpikliai nepažeisti ir švar s. 

Maisto produkt  temperat ra per aukšta. Prieš d dami maisto produktus  prietais , 
palaukite, kol jie atv s iki kambario 
temperat ros 

Vienu metu laikoma daug maisto 
produkt . 

Vienu metu laikykite mažiau maisto 
produkt . 
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Šerkšno storis yra daugiau nei 4–5 mm. Atitirpinkite prietais . Žr. skyri
„Valymas ir prieži ra/ prietaiso 
atitirpinimas“. 

Per dažnai atidaromas dangtis. Dangt  atidarykite tik jei reikia. 
jungta funkcija SUPER. Žr. skyri  „Valdymo skydelis / funkcija 

SUPER“. 
Produktai, kuriuos norima užšaldyti, 
sud ti pernelyg arti vienas kito. 

Pasir pinkite, kad prietaise vykt  šalto 
oro cirkuliacija. 

Prietaisas pastatytas prie šilumos 
šaltinio. 

Skaitykite skyri  „ rengimas / vieta“. 

11. APLINKOS APSAUGA 

Atiduokite perdirbti medžiagas, pažym tas šiuo ženklu .  Išmeskite pakuot  atitinkam  atliek  surinkimo konteiner , 
kad ji b t  perdirbta. Pad kite saugoti aplink  bei žmoni  sveikat  ir surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietais  atliekas. Neišmeskite šiuo ženklu  pažym t  prietais  kartu su kitomis buitin mis atliekomis. Atiduokite š
gamin  vietos atliek  surinkimo punkt  arba susisiekite su vietnos savivaldybe d l papildomos informacijos. 
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Safety information

In the interest of your safety and to ensure the 
correct use, before installing and first using the 
appliance, read this user manual carefully, 
including its hints and warnings. To avoid 
unnecessary mistakes and accidents, it is 
important to ensure that all people using the 
appliance are thoroughly familiar with its 
operation and safety features. Save these 
instructions and make sure that they remain with 
the appliance if it is moved or sold, so that 
everyone using it through its life will be properly 
informed on appliance use and safety. 
For the safety of life and property keep the 
precautions of these user’s instructions as the 
manufacturer is not responsible for damages 
caused by omission. 
Children and vulnerable people safety 
�� This appliance can be used by children aged 

from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given super vision or instruction 
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concerning use of the appliance in a safe way 
and understand th

� Children should be supervised to ensure that

� Cleaning and user maintenance shall not be
made by children unless they are aged from 8

� Keep all packaging well away from children.

� If you are discarding the appliance pull the plug
out of the socket, cut the connection cable (as
close to the appliance as you can) and remove
the door to prevent playing children to suffer
electric shock or to

�� If this appliance featuring magnetic door seals 
is to replace an older appliance having a spring 
lock (latch) on the door or lid, be sure to make 
that spring lack unusable before you discard 
the old appliance. This will prevent it from 
becoming a death trap for a child. 

General safety 
WARNING! Keep ventilation openings, in the 

Safety information

�



appliance enclosure or in the built-in structure, 
clear of obstruction. 

WARNING! Do not use mechanical devices or 
other means to accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by the 
manufacturer. 

WARNING! Do not damage the refrigerant 
circuit. 

WARNING! Do not use other electrical 
appliances (such as ice cream makers) inside of   
refrigerating appliances, unless they are approved 
for this purpose by the manufacture. 

WARNING! Do not touch the light bulb if it has 
been on for a long period of time because it could 
be very hot1) 
�� Do not store explosive substances such as 

aerosol cans with a flammable propellant in 

� The refrigerant isobutane (R600a) is contained
within the refrigerant circuit of the appliance, a
natural gas with a high level of environmental
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compatibility, which is nevertheless 

� During transportation and installation of the
appliance, be certain that none of the
components of the refrigerant circuit become
damaged.
- avoid open flames and sources of ignition
- thoroughly ventilate the room in which the

� It is dangerous to alter the specifications or
modify this product in any way. Any damage to
the cord may cause a short circuit, fire and/or

� This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;
- farm houses and by clients in hotels, motels
and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

WARNING! Any electrical components (plug,
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power cord, compressor and etc.) must be 
replaced by a certified service agent or 
qualified service personnel. 

WARNING! The light bulb supplied with this 
appliance is a “special use lamp bulb” usable 
only with the appliance supplied. This 
“speciause lamp” is not usable for domestic 
lighting.1) 

��
� Make sure that the power plug is not squashed

or damaged by the back of the appliance. A
squashed or damaged power plug may

� Make sure that you can come to the mains plug

� Do
� If the power plug socket is loose, do not insert

the power plug. There is a risk of electric shock

� You must not operate the appliance without

Safety information

�



� This appliance is heavy. Care should be taken

� Do not remove nor touch items from the
freezer compartment if you hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or

�� Avoid prolonged exposure of the appliance to 
direct sunlight. 

Daily use 
�� Do not put hot on the plastic parts in the 

appliance. 
�� Do not place food products directly against the 

rear wall. 
�� Frozen food must not be re-frozen once it has 

been thawed out.1) 
�� Store pre-packed frozen food in accordance 

with the frozen food manufactures 
instructions.1) 

�� Appliance’s manufactures storage 
recommendations should be strictly adhered to. 
Refer to relevant instructions. 

�� Do not place carbonated of fizzy drinks in the 
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freezer compartment as it creates pressure on 
the container, which may cause it to explode, 
resulting in damage to the appliance.1) 

� Ice lollies can cause frost burns if consumed
straight from the appliance.1)

Care and cleaning 
�� Before maintenance, switch off the appliance 

and disconnect the mains plug from the mains 

� Do not clean the appliance with metal

�� Do not use sharp objects to remove frost from 
the appliance. Use a plastic scraper.1) 

�� Regularly examine the drain in the refrigerator 
for defrosted water. If necessary, clean the 
drain. If the drain is blocked, water will collect 
in te bottom of the appliance.2) 

Installation 
Important! For electrical connection carefully 
follow the instructions given in specific  
� 1) If there is a freezer compartment.
� 2) If there is a fresh-food storage compartment.
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� Unpack the appliance and check if there are
damages on it. Do not connect the appliance if
it is damaged. Report possible damages
immediately to the place you bought it. In that

�� It is advisable to wait at least four hours before 
connecting the appliance to allow the oil to 

� Adequate air circulation should be around the
appliance, lacking this leads to overheating. To
achieve sufficient ventilation follow the

� Wherever possible the spacers of the product
should be against a wall to avoid touching or
catching warm parts (compressor, con-denser)

� The appliance must not be located close to

�� Make sure that the mains plug is accessible 
after the installation of the appliance. 
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Service 
� Any electrical work required to do the servicing

of the appliance should be carried out by a

� This product must be serviced by an authorized
Service Center, and only genuine spare parts
must be used.

Energy saving 
�
� Don’t pack food close together as this prevents 

� Make sure food don’t touch the back of the

�
� Don’t open the 
� Don’t keep the door(s) open for too long

� Don’t set the thermostat on exceeding cold

� Some accessaries, such as drawers, can be
removed to get larger storage volume and
lower energy consumption.
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Environment Protection 
This appliance does not contain gasses which 

could damage the ozone layer, in either its 
refrigerant circuit or insulation materials. The 
appliance shall not be discarded together with 
the urban refuse and rubbish. The insulation 
foam contains flammable gases: the appliance 
shall be disposed according to the appliance 
regulations to obtain from your local authorities. 
Avoid damaging the cooling unit, especially the 
heat exchanger. The materials used on this 
appliance marked by the symbol are 
recyclable. 

The symbol on the product or on its 
packaging indicates that this product 
may not be treated as household waste. 

Instead it should be taken to the appropriate 
collection point for the recycling of electrical and 
electronic equipment. By ensuring this product is 
disposed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the 
environment and human health, which could 
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otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. For more detailed 
information about recycling of this product, 
please contact your local council, your household 
waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.    
Packaging materials 
The materials with the symbol are recyclable. 
Dispose the packaging in a suitable collection 
containers to recycle it. 
Disposal of the appliance  
1. Disconnect the mains plug from the mains
socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

Safety information
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Problem Possible cause Solution 

Appliance dose not 
work 

Mains plug is not plugged in or 
is loose Insert mains plug. 

Fuse has blown or is defective Check fuse, replace if necessary. 

Socket is defective Mains malfunctions are to be 
corrected by an electrician. 

Appliance freezes too 
much 

Temperature is set too cold or 
the appliance runs at “7" 
setting. 

Turn the temperature regulator to 
a warmer setting temporarily. 

The food is not 
frozen enough 

Temperature is not properly 
adjusted. 

Please look in the initial 
Temperature Setting section. 

Door was open for an extended 
period. 

Open the door only as long as 
necessary. 

A large quantity of warm food 
was placed in the appliance 
within the last 24 hours. 

Turn the temperature regulation to 
a colder setting temporarily. 

The appliance is near a heat 
source. 

Please look in the installation 
location section. 

Heavy build-up of 
frost on the door 
seal. 

Door seal is not air-tight. 

Carefully warm the leaking sections 
of the door seal with a hair dryer 
(on a cool setting). At the same 
time shape the warmed door seal 
by hand such that it sits correctly. 

Unusual noises 

Appliance is not level. Check the appliance and level it by 
some articles. 

The appliance is touching the 
wall or other objects. Move the appliance slightly. 

A component, e.g. a pipe, in 
the side of the appliance is 
touching another part of the 
appliance or the wall. 

If necessary, carefully bend the 
component out of the way. 

 Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician 
of competent person must do the troubleshooting that is not in this manual. 

 Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant 
circulation). 
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